The ramed rubrics with bold lines must be compluted

by frefght carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be complated

21 +22 byfreight carrlers

incloding

To be comrpleted pn Lhe senders own responsibility

1-15

ADI 0607

1 Sender [name, address, counliy)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

[CMRY

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlken on the Contact for the
inlernational Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute

rtlause contralre, a la convention relative

au contract de transport interaational de
madrchandise par route [CVR}

2 Consignee (name, addrass, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrer [name, address, country)
Transporteurs [hom, adresse, pays)

GROUPCAT/SMET

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lau prévu pour la [iralson de la marchandise

17 Suecessive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

18.09.2024

5 Aftached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 310865

Place { Liey - -
Mioveni Arges
Country/ Pays Rumiinien DoNZI
A4 Place of recaiplof the goods agna PT S.pA. "
Liau &t date de la prise en charge de la mact R’;g:ﬂi Ciclamint 4 70026 /
ugno
Pace / Ueu dy
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Carrler's reservations and ohservations

Réserves ot observations des transporteurs

& Marks and numbers 7 Number of packages,, B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Mdrques sl numéros Nombre deseplis Mods d'emballape Mature de ki march Ko. Stutihbigus Poids brut kg Cabuge m®
Del.N/INV, Referanca | Cust./Int Part N. Oty Vol No.Boxss HU Description Total/Net Wi,
4054572 D262015701 | 320107384R 4 PC 1 [Cometalico 4075800
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 286,800
pz
4054573 D262015701 | 320106782R 3 PC 1 metallico 336,100
PEO0002416-008 mballaggio cambi Rsa 215,100
pz
Refto Nr.g {Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |humfrod'upliquatls Numéro UN Group d'emballuge A DAYHE PAr Cexpadileur Lt destinalaire
hog Freight fPrix de Lransporl
rteduction/Réductions
13 sender’s Instructiens (Customs and other formalities} Subtatal/Solkde )
Instruction de I'expeditever {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expanses/Frals
. Abcassrus
Container No: arlous/Oivers  +
Seal No: Total to pay
[Totul a payar

14 Reitmbursement/Remboursement

15 Olrectlons as to frelght payment
Prescrigtion affranchi

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

m;%"i"“ﬁﬂf 'ﬁmmuns ' Ej

Bt tnckabdasoda s expadite

Signalure ard stamp of the carrier
Slgnature gt timbre de transporteur

Free / Franko [ .
ot free / hon Franco Free carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etabllea MO uano ! BAR]) 1 8-09-2024 Receptiondes marchandises  Date
22 23 onfle m
in nome & par conta dal mittenta CE96ERZA
M nAG

Stgnature and stamp of 1he consignes
Signature et timbre du destinatalre

T,
e

£3 Information to determine the tar)

Twith Gorde cm:is"ﬁg,q
Fom To! -

ki

Palett sender/ £xpediteur des palettes

miber No exchange Zachal Type
— !Euru-l‘nilﬂ
x gl

Au

Palett recelver / Destinataire des
pe | humbe ]

paleties
NG eki anE "ld‘lRﬂHP

28 Carferscontraclon

Receiver cantirmation / date f signature

Driver coptirmation / date / slgnature

7 i, Characle-islic Loud cavacily i1 kG
raler
Used Gen Nr [ ]Nutional [[Jeilater [Jed (CJeenr




4

The framed rubrics with bold lines must be completed

The Frarred rubnics with bold Eney trust be complaied
21 +22 bytrelghtcaerlers by trelght carriers

including

Torbe completed on 1he senders own rexponsibility

1-15

ADI 06.07
nj

1 Sender [namw, addeess, countny]
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

o ,.-{/"/ >,

AN ..
mas lﬂ'og 3gn GY lt_:l;el Ciclamini 4,

[EmR)

INTERMATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIOCNALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to theeontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intesnational Cardage of gtixds by road

F 3

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlawte coptralre, a la convention relative
au contract de transport international da
marchandisy par route (CMR)

2 Consfgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adrasse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1

0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrler [name, address, country}
Transporteuts {nont, adresse, pays)

GROUPCAT/SMET

3 Place of delivery of tha goods (place, country)
Lieu prévu pour la Ivralson de la marchandisa

Plaze / Lieu

Mioveni Arges

Country [ Pays Rumiinien

DONZI

4 Place of recuipt of th goods

Motitugno

Magna PT S.pA.
Uau et date de la prise encharge de lamachandisa  Va def Clclaminl 470026

A

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Succassive carrlers (name, address, country)
Teansporteuers successils (nom, adresse, pays}

Date/Date

18.09.2024

T Attached documents
Documents annexés

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el obsecvations des transportess

Warenbegleitschein-Nr.: 310865
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hature of the goods 10 ‘Statistic Aumber 11 Grossweghtkys 12 Volumem?
Margues i numérgs Nesmbre diy colis Mude d'smballagn Nuture duds marchandise Nu. Statisligue Poids brut kg Cabupy m?
Total Boxes: fotal Wt.Kg/Net Wt.K&
E 743,900/501,900
Ref to N9 |Fees fabel number UN Nuember Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomveil  [huméradiaptqudtles Numére UN Grivug d'emballage A PayHE par Lexpetditeur Munnaie Le destinataire
hog TrethtfPikx du Leansport
Reduction/Réductions
13 sender's Instructions {Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanidres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidantal expenses/Frals
N Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal d payer
14 Reimb t/Remboursement
15 Directlons as to frefght payment 20 spechl agreements |
Prescription affranchissement Conventions particutizres
Free / Franke ,F '
Not free / hon Franco Iree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdugno (BAHI) 18-09-2024 Réceptlon des marchandlses  Date
22 3 on/le 20
tg:a parconta dot mitlonte CES65ZA
MNMACG
m’ﬂ{gﬁg pf tha tEndar Signaiure and stamp ol the carrier Slgnaturs and stump of the consignes
ahwumamu}crex tever Shinature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 informaton ta determine the Banft ‘emoval with border crossings
Eecin T km Palett sender f Expaditeur des palettes Palsit recelver / Bestinatalre des pafettes
— Type. - Rumber | Noexdum iv [ Fuber ] o exanee ruchange
Furooralle,
FITEI) :
M e Tl
2& Carriers contmcior
Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation / date / signatw
27 T, Characterisllc Lowd eoyacly 1M KG / o / fsignature
ITTeE .
Used GienNe [CINational [Cimitatesat [ [31] [CJeemr
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